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L’Eurolinguistique et le projet EuroLSJ 
 
 

Traduction du tract “Eurolinguistica é de project EuroLSJ”. 
Pour voir les visualisations, prenez s. v. pl. le tract. 

 
 
 
 
 
 
Avec l’eurolinguistique à EuroLSJ 
 
Depuis beaucoup d’ans l’eurolinguistique recherche les aspects communs entre les langues 
européennes. 
 

Dans milaines de cas il se manifeste que les langues d’Europe constituent un grand réseau avec des 
multiples interconnections culturelles et historiques. 
 
 
La langue plus importante d’Europe ... 
 
... est la langue maternelle du partenaire de conversation. EuroLSJ est une procedure de 
standardisation de langues, qui transfeorme les découvertes de l’eurplinguistique à communication 
vivante. 
 

Personne na sait, quelles langues seront une fois importantes pour sa vie. Vivre en Europe signifie : 
être préparé pour toutes éventualités!  
 
 
Européismes – la sonification naturelle d’Europe 
 
La procedure EuroLSJ concentre des européismes – ça veut dire des mots, des règles, des aspects 
phonologiques, sémantiques et syntactiques habituels entre les langues européennes – à formes 
maximalement représentatives pour toutes les langues d’Europe.  
 
Le résultat est l’européen LSJ, la langue représentative pour l’Europe. L’Européen LSJ donne la 
pré-information génerale la plus efficace possible sur toutes les langues maternelles d’Europe – et 
avec ça : la préparation optimale pour une vie en Europe.  
 
 
Exactement quantifiable... 
 
... sont les coïncidences entre l’européen LSJ et toutes les langues maternelles d’Europe.  
 
EuroLSJ et un méthode scientifique, qui travaille avec de la recherche empirique et de l’évaluation 
statistique – ainsi qu’avec de la sensitivité qour les intérêts d’une Europe harmonique et stable, qui 
a succès. 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Participation de votre institution 
 
EuroLSJ est d’un côté une initiative cotoyenne, de l’autre côté un projet scientifique. 

Comme projet scientifique, EuroLSJ offre des possibilités intéressantes pour des travails pratique 
dans un contexte international. Particulièrement:  

1. la recherche de contributions possibles de votre langue maternelle à l'europeen 
LSJ,  

2. communication du projet dans les langues maternelles,  
3. construction de représentances du projet dans votre pays, resp. votre région,  
4. la création de curricules pour l'apprentissage du français avec des connaissances 

de l'européen LSJ,  
5. la création de curricules pour l'apprentissage de l'européen LSJ pour les locuteurs 

natifs du français,  
6. le corrigé des traductions.  

Vous pouvez correspondre avec nous en européen LSJ, allemand, anglais, français, Gallois 
d’Irlande, italien, hongrois, néerlandais, norvégien, polonais, russe et suédois.  
 
Contactez-nous ! 
 
Avec des salutations amicales 
 
 
 
Erhard Steller 
Directeur de l’initiative EuroLSJ 
2ème président de l’association eurolinguistique de Mannheim (ELAMA) 
 
 
 
EuroLSJ – initiativa por de europé lingua 
 
Glacis-str. 17 
D - 76829 Landau 
 

Ou à : 

info@EuroLSJ.eu  
e.steller@EuroLS.eu  
 
 
Ce qui nous intéresse, c’est votre langue! 
 
 

� Vous pouvez écouter l’original lsj-européen de ce tract sur l’internet!  
Cliquez sur www.EuroLSJ.eu à impressum > folia publicitée 1! 

 


